
Instrukcja obsługi dla produktu: Skrzynka szafka na klucze 

Polski 

Użytkowanie: 

1. Zamontuj skrzynkę na klucze na stabilnej powierzchni za pomocą dostarczonych akcesoriów montażowych.  

2. Umieść klucze na dedykowanych haczykach lub uchwytach wewnątrz skrzynki. 

3. Zamknij drzwiczki szafki i upewnij się, że są one dobrze zabezpieczone, aby zapobiec wypadnięciu kluczy.  

4. W przypadku modeli z zamkiem używaj klucza lub kodu, aby zapewnić bezpieczne przechowywanie.  

Pielęgnacja: 

• Regularnie czyść powierzchnię szafki miękką, wilgotną szmatką. 

• Unikaj używania ostrych chemikaliów, które mogą uszkodzić wykończenie. 

• Sprawdzaj stan zawiasów i zamków co kilka miesięcy, aby upewnić się, że działają prawidłowo.  

Utylizacja: 

• Produkt należy oddać do punktu zbiórki odpadów metalowych lub komunalnych zgodnie z lokalnymi przepisami.  

• W przypadku części z tworzywa sztucznego skonsultuj się z lokalnym zakładem recyklingu.  

 

English 

Usage: 

1. Mount the key cabinet securely on a stable surface using the provided mounting accessories.  

2. Hang your keys on the designated hooks or holders inside the cabinet. 

3. Close the cabinet door and ensure it is securely fastened to prevent keys from falling out.  

4. For models with locks, use the key or code to keep the contents secure. 

Maintenance: 

• Clean the cabinet regularly with a soft, damp cloth. 

• Avoid using harsh chemicals that may damage the finish. 

• Inspect hinges and locks every few months to ensure proper functionality. 

Disposal: 

• Dispose of the product at a metal waste collection point or according to local regulations.  

• For plastic components, consult your local recycling facility. 

 

Čeština 

Použití: 

1. Bezpečně připevněte skříňku na klíče na stabilní povrch pomocí dodaného montážního příslušenství.  

2. Zavěste klíče na určené háčky nebo držáky uvnitř skříňky. 

3. Zavřete dveře skříňky a ujistěte se, že jsou pevně zajištěné, aby klíče nevypadly.  



4. U modelů se zámkem použijte klíč nebo kód pro zajištění obsahu. 

Údržba: 

• Skříňku pravidelně čistěte měkkým vlhkým hadříkem. 

• Vyhněte se použití agresivních chemikálií, které by mohly poškodit povrch. 

• Každých několik měsíců kontrolujte stav pantů a zámků. 

Likvidace: 

• Skříňku odevzdejte na sběrné místo kovového odpadu nebo dle místních předpisů.  

• Plastové části konzultujte s místním recyklačním zařízením. 

 

Slovenčina 

Použitie: 

1. Bezpečne pripevnite skrinku na kľúče na stabilný povrch pomocou dodaného montážneho príslušenstva.  

2. Zaveste kľúče na určené háčiky alebo držiaky vo vnútri skrinky. 

3. Zatvorte dvierka skrinky a uistite sa, že sú pevne zaistené, aby kľúče nevypadli.  

4. Pri modeloch so zámkom použite kľúč alebo kód na zaistenie obsahu. 

Údržba: 

• Skrinku pravidelne čistite mäkkou vlhkou handričkou. 

• Vyhnite sa používaniu agresívnych chemikálií, ktoré môžu poškodiť povrch. 

• Kontrolujte stav pántov a zámkov každých niekoľko mesiacov. 

Likvidácia: 

• Skrinku odovzdajte na zberné miesto kovového odpadu alebo podľa miestnych predpisov.  

• Plastové časti konzultujte s miestnym recyklačným zariadením. 

 

Deutsch 

Verwendung: 

1. Befestigen Sie den Schlüsselkasten sicher an einer stabilen Oberfläche mit den mitgelieferten Montagematerialien. 

2. Hängen Sie Ihre Schlüssel an die vorgesehenen Haken oder Halterungen im Inneren des Kastens.  

3. Schließen Sie die Tür des Kastens und stellen Sie sicher, dass sie sicher verschlossen ist, um das Herausfallen der 
Schlüssel zu verhindern. 

4. Bei Modellen mit Schloss verwenden Sie den Schlüssel oder Code, um den Inhalt zu sichern.  

Wartung: 

• Reinigen Sie den Schlüsselkasten regelmäßig mit einem weichen, feuchten Tuch.  

• Vermeiden Sie aggressive Chemikalien, die die Oberfläche beschädigen könnten.  

• Überprüfen Sie die Scharniere und Schlösser alle paar Monate auf ihre Funktionalität.  

 



Entsorgung: 

• Entsorgen Sie das Produkt an einer Sammelstelle für Metallabfälle oder gemäß den örtlichen Vorschriften.  

• Plastikkomponenten bei einem örtlichen Recyclinghof entsorgen. 

 

Українська 

Використання: 

1. Закріпіть шафку для ключів на стійкій поверхні за допомогою наданих монтажних аксесуарів.  

2. Повісьте ключі на спеціальні гачки або тримачі всередині шафки. 

3. Закрийте дверцята шафки та переконайтеся, що вони надійно зафіксовані, щоб уникнути випадання ключів.  

4. Для моделей із замком використовуйте ключ або код для забезпечення безпеки.  

Догляд: 

• Регулярно протирайте шафку м'якою вологою ганчіркою. 

• Уникайте використання агресивних хімічних засобів, які можуть пошкодити поверхню.  

• Перевіряйте стан петель і замків кожні кілька місяців. 

Утилізація: 

• Віддайте продукт у пункт прийому металевих відходів або дотримуйтесь місцевих правил утилізації.  

• Пластикові компоненти здавайте у відповідні пункти переробки. 

 

Română 

Utilizare: 

1. Montați dulapul pentru chei pe o suprafață stabilă folosind accesoriile de montare incluse.  

2. Așezați cheile pe cârligele sau suporturile desemnate din interiorul dulapului.  

3. Închideți ușa dulapului și asigurați-vă că este bine fixată pentru a preveni căderea cheilor. 

4. Pentru modelele cu încuietoare, utilizați cheia sau codul pentru securizarea conținutului.  

Întreținere: 

• Curățați dulapul regulat cu o cârpă moale și umedă. 

• Evitați utilizarea substanțelor chimice agresive care ar putea deteriora suprafața.  

• Verificați starea balamalelor și încuietorilor la câteva luni. 

Eliminare: 

• Predați dulapul la un punct de colectare a deșeurilor metalice sau urmați reglementările locale.  

• Componentele din plastic trebuie reciclate corespunzător. 

 

 

 



Magyar 

Használat: 

1. Rögzítse a kulcsszekrényt stabil felületre a mellékelt rögzítő tartozékokkal.  

2. Akassza fel a kulcsokat a szekrény belsejében található kampókra vagy tartókra.  

3. Zárja be a szekrény ajtaját, és győződjön meg róla, hogy szorosan rögzítve van, hogy a kulcsok ne essenek ki.  

4. Záras modellek esetén használja a kulcsot vagy a kódot a tartalom biztosításához.  

Karbantartás: 

• Rendszeresen tisztítsa a kulcsszekrényt puha, nedves ruhával. 

• Kerülje az agresszív vegyszerek használatát, amelyek károsíthatják a felületet.  

• Ellenőrizze a zsanérok és zárak állapotát néhány havonta. 

Ártalmatlanítás: 

• Adja le a kulcsszekrényt egy fémhulladék-gyűjtőhelyen, vagy kövesse a helyi előírásokat. 

• A műanyag alkatrészeket megfelelő újrahasznosító ponton adja le. 

 

Български 

Употреба: 

1. Закрепете шкафчето за ключове върху стабилна повърхност с помощта на предоставените монтажни 

аксесоари. 

2. Поставете ключовете на специално предназначените кукички или държачи вътре в шкафчето.  

3. Затворете вратата на шкафчето и се уверете, че е добре закрепена, за да не изпадат ключовете.  

4. При модели с ключалка използвайте ключа или кода за осигуряване на съдържанието.  

Поддръжка: 

• Почиствайте шкафчето редовно с мека, влажна кърпа. 

• Избягвайте използването на агресивни химикали, които могат да повредят повърхността.  

• Проверявайте състоянието на пантите и ключалките на всеки няколко месеца.  

Изхвърляне: 

• Предайте шкафчето в пункт за събиране на метални отпадъци или спазвайте местните разпоредби.  

• Пластмасовите части трябва да се рециклират на подходящо място. 

 

Ελληνικά 

Χρήση: 

1. Τοποθετήστε την κλειδοθήκη σε σταθερή επιφάνεια χρησιμοποιώντας τα παρεχόμενα εξαρτήματα στήριξης.  

2. Κρεμάστε τα κλειδιά στους ειδικούς γάντζους ή βάσεις στο εσωτερικό της κλειδοθήκης.  

3. Κλείστε την πόρτα της κλειδοθήκης και βεβαιωθείτε ότι είναι καλά ασφαλισμένη για να αποτραπεί η πτώση των 

κλειδιών. 



4. Για μοντέλα με κλειδαριά, χρησιμοποιήστε το κλειδί ή τον κωδικό για την ασφάλιση του περιεχομένου.  

Συντήρηση: 

• Καθαρίζετε τακτικά την κλειδοθήκη με ένα μαλακό, υγρό πανί. 

• Αποφύγετε τη χρήση επιθετικών χημικών που μπορεί να καταστρέψουν την επιφάνεια.  

• Ελέγχετε την κατάσταση των μεντεσέδων και των κλειδαριών κάθε λίγους μήνες. 

Απόρριψη: 

• Απορρίψτε την κλειδοθήκη σε σημείο συλλογής μεταλλικών απορριμμάτων ή ακολουθήστε τις τοπικές 

κανονιστικές διατάξεις. 

• Τα πλαστικά μέρη πρέπει να ανακυκλωθούν κατάλληλα. 

 

Lietuvių 

Naudojimas: 

1. Saugiai pritvirtinkite raktų dėžutę prie stabilaus paviršiaus naudodami pridėtus tvirtinimo priedus.  

2. Pakabinkite raktus ant specialių kabliukų ar laikiklių dėžutės viduje.  

3. Uždarykite dėžutės dureles ir įsitikinkite, kad jos tvirtai uždarytos, kad raktai neiškristų.  

4. Modeliams su spynomis naudokite raktą ar kodą, kad užtikrintumėte saugumą.  

Priežiūra: 

• Reguliariai valykite raktų dėžutę minkšta, drėgna šluoste. 

• Venkite naudoti agresyvių cheminių medžiagų, kurios gali pažeisti paviršių.  

• Kas keletą mėnesių tikrinkite vyrių ir spynų būklę. 

Šalinimas: 

• Atiduokite gaminį į metalo atliekų surinkimo punktą arba laikykitės vietinių atliekų šalinimo taisyklių.  

• Plastiko dalis tinkamai perdirbkite vietiniame perdirbimo centre. 

 

Latviešu 

Lietošana: 

1. Droši nostipriniet atslēgu skapīti uz stabilas virsmas, izmantojot pievienotos stiprināšanas piederumus.  

2. Piekariniet atslēgas pie skapīša iekšpusē paredzētajiem āķiem vai turētājiem.  

3. Aizveriet skapīša durvis un pārliecinieties, ka tās ir cieši aizvērtas, lai novērstu atslēgu izkrišanu.  

4. Modeļiem ar slēdzeni izmantojiet atslēgu vai kodu, lai nodrošinātu drošību.  

Apkope: 

• Regulāri tīriet atslēgu skapīti ar mīkstu, mitru drānu. 

• Izvairieties no agresīvu ķīmisku vielu izmantošanas, kas var sabojāt virsmu.  

• Pārbaudiet eņģu un slēdzeņu stāvokli ik pēc dažiem mēnešiem. 

 



Utilizācija: 

• Nododiet izstrādājumu metāla atkritumu savākšanas punktā vai ievērojiet vietējos utilizācijas noteikumus.  

• Plastmasas daļas utilizējiet vietējā pārstrādes centrā. 

 

Suomi 

Käyttö: 

1. Kiinnitä avainkaappi vakaalle alustalle mukana toimitetuilla kiinnitystarvikkeilla.  

2. Ripusta avaimet kaapin sisäpuolella oleviin koukkuihin tai pidikkeisiin.  

3. Sulje kaapin ovi ja varmista, että se on tiukasti kiinni estääksesi avainten putoamisen.  

4. Lukittavien mallien kohdalla käytä avainta tai koodia sisällön suojaamiseksi.  

Huolto: 

• Puhdista avainkaappi säännöllisesti pehmeällä, kostealla liinalla.  

• Vältä voimakkaiden kemikaalien käyttöä, jotka voivat vahingoittaa pintaa.  

• Tarkista saranoiden ja lukkojen kunto muutaman kuukauden välein. 

Hävittäminen: 

• Vie tuote metallijätteen keräyspisteeseen tai noudata paikallisia jätteenkäsittelysääntöjä.  

• Kierrätä muoviosat asianmukaisesti paikallisessa kierrätyskeskuksessa.  

 

Hrvatski 

Uporaba: 

1. Sigurno pričvrstite ormarić za ključeve na stabilnu površinu koristeći priloženi pribor za montažu.  

2. Objesite ključeve na predviđene kukice ili držače unutar ormarića. 

3. Zatvorite vrata ormarića i provjerite jesu li čvrsto zatvorena kako biste spriječili ispadanje ključeva.  

4. Kod modela sa zaključavanjem koristite ključ ili šifru za osiguranje sadržaja.  

Održavanje: 

• Redovito čistite ormarić mekom, vlažnom krpom. 

• Izbjegavajte korištenje agresivnih kemikalija koje mogu oštetiti površinu.  

• Provjeravajte stanje šarki i brava svakih nekoliko mjeseci. 

Odlaganje: 

• Ormarić odložite na sabirno mjesto za metalni otpad ili se pridržavajte lokalnih propisa o odlaganju otpada.  

• Plastične dijelove reciklirajte u odgovarajućem centru za reciklažu. 

 

 

 



Slovenščina 

Uporaba: 

1. Varno pritrdite omarico za ključe na stabilno površino z uporabo priloženih pritrdilnih dodatkov.  

2. Ključe obesite na namenske kljukice ali nosilce v notranjosti omarice. 

3. Zaprite vrata omarice in se prepričajte, da so trdno zaprta, da ključi ne padejo ven.  

4. Pri modelih z zaklepanjem uporabite ključ ali kodo za zaščito vsebine.  

Vzdrževanje: 

• Omarico redno čistite z mehko, vlažno krpo. 

• Izogibajte se uporabi agresivnih kemikalij, ki bi lahko poškodovale površino.  

• Vsakih nekaj mesecev preverite stanje tečajev in ključavnic. 

Odstranjevanje: 

• Omarico odložite na zbirno mesto za kovinske odpadke ali upoštevajte lokalne predpise.  

• Plastične dele reciklirajte na ustreznem zbirnem mestu. 

 

Français 

Utilisation : 

1. Fixez la boîte à clés sur une surface stable à l'aide des accessoires de montage fournis.  

2. Accrochez vos clés aux crochets ou supports prévus à l'intérieur de la boîte. 

3. Fermez la porte de la boîte et assurez-vous qu'elle est bien verrouillée pour éviter que les clés ne tombent. 

4. Pour les modèles avec serrure, utilisez la clé ou le code pour sécuriser le contenu.  

Entretien : 

• Nettoyez régulièrement la boîte à clés avec un chiffon doux et humide. 

• Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager la surface.  

• Vérifiez l'état des charnières et des serrures tous les quelques mois. 

Élimination : 

• Déposez la boîte à clés dans un point de collecte pour les déchets métalliques ou suivez les réglementations 
locales. 

• Les pièces en plastique doivent être recyclées dans un centre adapté. 

 

Español 

Uso: 

1. Monte la caja para llaves en una superficie estable utilizando los accesorios de montaje incluidos.  

2. Cuelgue las llaves en los ganchos o soportes designados dentro de la caja.  

3. Cierre la puerta de la caja y asegúrese de que quede bien ajustada para evitar que las llaves se caigan.  

4. En los modelos con cerradura, utilice la llave o el código para asegurar el contenido.  



Mantenimiento: 

• Limpie la caja para llaves regularmente con un paño suave y húmedo. 

• Evite el uso de productos químicos agresivos que puedan dañar la superficie.  

• Inspeccione las bisagras y cerraduras cada pocos meses para garantizar su correcto funcionamiento.  

Eliminación: 

• Deseche la caja para llaves en un punto de recolección de residuos metálicos o siga las normativas locales.  

• Las piezas de plástico deben ser recicladas en un centro especializado. 

 

Svenska 

Användning: 

1. Fäst nyckelskåpet säkert på en stabil yta med hjälp av de medföljande monteringsanvisningarna.  

2. Häng upp nycklarna på de avsedda krokarna eller hållarna inne i skåpet.  

3. Stäng skåpdörren och se till att den är ordentligt stängd för att förhindra att nycklarna faller ut.  

4. För modeller med lås, använd nyckeln eller koden för att säkerställa innehållet.  

Underhåll: 

• Rengör nyckelskåpet regelbundet med en mjuk och fuktig trasa. 

• Undvik att använda starka kemikalier som kan skada ytan. 

• Inspektera gångjärn och lås några gånger om året för att säkerställa att de fungerar korrekt.  

Avfallshantering: 

• Lämna nyckelskåpet till en insamlingsstation för metallavfall eller följ lokala regler för avfallshantering.  

• Plastdelar ska återvinnas på ett lämpligt sätt i en återvinningsstation.  

 

Português 

Uso: 

1. Fixe o armário de chaves numa superfície estável utilizando os acessórios de montagem fornecidos.  

2. Pendure as chaves nos ganchos ou suportes designados dentro do armário. 

3. Feche a porta do armário e certifique-se de que está bem fixada para evitar que as chaves caiam. 

4. Para modelos com fechadura, utilize a chave ou o código para garantir a segurança do conteúdo.  

Manutenção: 

• Limpe regularmente o armário de chaves com um pano macio e húmido.  

• Evite o uso de produtos químicos agressivos que possam danificar a superfície.  

• Inspecione as dobradiças e fechaduras a cada poucos meses para garantir o funcionamento adequado.  

Descarte: 

• Descarte o armário de chaves num ponto de recolha de resíduos metálicos ou siga as regulamentações locais.  



• As peças de plástico devem ser recicladas num centro apropriado. 

 

Nederlands 

Gebruik: 

1. Monteer de sleutelkast stevig op een stabiele ondergrond met behulp van de bijgeleverde montagematerialen.  

2. Hang de sleutels op aan de daarvoor bestemde haken of houders in de kast.  

3. Sluit de deur van de kast en zorg ervoor dat deze goed vastzit om te voorkomen dat sleutels eruit vallen.  

4. Voor modellen met een slot, gebruik de sleutel of code om de inhoud te beveiligen.  

Onderhoud: 

• Maak de sleutelkast regelmatig schoon met een zachte, vochtige doek. 

• Vermijd het gebruik van agressieve chemicaliën die het oppervlak kunnen beschadigen.  

• Controleer de scharnieren en sloten elke paar maanden om te zorgen dat ze goed werken.  

Verwijdering: 

• Breng de sleutelkast naar een inzamelpunt voor metaalafval of volg de lokale regelgeving voor afvalverwerking.  

• Kunststof onderdelen moeten worden gerecycled bij een geschikt recyclingcentrum. 

 

Italiano 

Utilizzo: 

1. Fissare l'armadietto per chiavi su una superficie stabile utilizzando gli accessori di montaggio forniti.  

2. Appendere le chiavi ai ganci o supporti designati all'interno dell'armadietto.  

3. Chiudere la porta dell'armadietto e assicurarsi che sia ben chiusa per evitare che le chiavi cadano.  

4. Per i modelli con serratura, utilizzare la chiave o il codice per garantire la sicurezza del contenuto.  

Manutenzione: 

• Pulire regolarmente l'armadietto con un panno morbido e umido. 

• Evitare l'uso di prodotti chimici aggressivi che potrebbero danneggiare la superficie.  

• Controllare lo stato delle cerniere e delle serrature ogni pochi mesi. 

Smaltimento: 

• Smaltire l'armadietto per chiavi in un punto di raccolta per rifiuti metallici o seguire le normative locali.  

• Le parti in plastica devono essere riciclate presso un centro di riciclaggio adeguato.  

 


